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Nata 20 anni fa, la storia di Form viene scandita 
da importanti tappe, che rispecchiano il progressivo 
ampliamento delle attività aziendali. Da un inizio fatto 
di soli allestimenti fieristici, con un limitato numero 
di persone dedicate, alla nascita di nuove divisioni, 
con più specialisti di settore in staff. Con sede nella 
provincia di Brescia, forte di una struttura dinamica 
e versatile costituita da giovani professionisti, ha 
conosciuto un’importante crescita raggiungendo 
oggi quella solidità economico-finanziaria e strutturale 
che la contraddistinguono, annoverandosi tra i player 
di riferimento, in ambito fieristico, in Italia ed Europa. 
L’impresa umana e aziendale si basa sui principi 
cardine come: qualità, professionalità, puntualità, 
competitività, innovazione, creatività, solidità, 
trasparenza. 

Created ten years ago, the history of Form 
progressed through important stages and gradual 
expansion of its activities. Starting with trade fair 
stands and a limited number of employees, to the 
birth of new departments with several experts 
in staff. Based in the province of Brescia, with a 
dynamic and versatile structure, made up of young 
professionals, the company has experienced 
significant growth reaching today that economic-
financial and structural solidity that distinguish it, 
counting among the reference players in the fair 
context, in Italy and Europe. The company’s main 
assets are people and their creativity, and its core 
principles are: quality, professionalism, punctuality, 
competitiveness, innovation, creativity, solidity, 
transparency.















“Chi sceglie FORM 
condivide un’idea innovativa 
di stand e di spazio 
dal design inconfondibile”.

“Choose FORM 
to get an innovative idea 
and a unique design for 
your stand and space“. 





Allestimenti Fieristici
Innovativi

Trade Fair Stands
Innovativive

Costruiamo stand, in vendita e a noleggio, per fiere in 
Italia ed Europa, siamo i più competitivi del mercato. 
Dall’assegnazione del progetto alla consegna “chiavi 
in mano”, ci assumiamo l’impegno che coinvolge 
ogni fase della commessa, con un unico obiettivo: 
quello di superare le migliori attese dei nostri clienti. 

Questo significa anticipare ogni esigenza e 
ogni richiesta, anche in modo proattivo. 
Il nostro know how è la somma delle singole 
expertise: architetti, designers, falegnami esperti, 
da anni sempre con noi, in grado di gestire ogni 
incarico con competenza ed attenzione. 
Disponiamo anche di reparti interni per la grafica, 
la scenotecnica, l’illuminotecnica e la stampa digitale 
di grandi formati. Offriamo un servizio di logistica 
con grandi mezzi, un deposito merce a stoccaggio, 
soppalchi di proprietà e una vasta selezione di 
attrezzature extra a noleggio: dagli arredi di lusso, 
alle apparecchiature audio-video con LED wall, video 
wall, totem touch, realtà aumentata e realtà virtuale, 
con anche addobbi floreali. 
Nel nostro servizio è compresa inoltre l’assistenza 
clienti nella gestione dei rapporti con l’ente fiera: 
modulistica, certificazioni, permessi e pratiche in 
Italia e all’estero. 

We build stands and offer them for sale or rental 
for trade fairs in Italy and Europe. We are the most 
competitive on the market. In all phases, from the 
assignment of the project to its “turn-key” delivery, 
we stay committed to a single objective: exceeding 
our client’s utmost expectations. 

This means anticipating every demand and satisfying 
every need, even those not communicated to us. 
Our know-how is in the expertise of our staff: archi-
tects, designers and expert joiners, who have worked 
with us for years, able to manage every job with 
utmost skill and care. 
We also have in-house departments specialising in 
graphics, stagecraft, lighting and large format print-
ing. We offer a logistic service using large vehicles, a 
storage warehouse, loft spaces of our property and 
a vast range of other rental equipment: from luxury 
furnishings to audio-video equipment with LED walls, 
video walls, touch totems, augmented reality and 
virtual reality and flower arrangements.  
In addition, included in the service, we will also help 
you to liaise with trade fairs organisers for the pa-
perwork, certifications and permits, and provide you 
practical advice both in Italy and abroad.
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Comunicazione D’impresa
Essenziale

Company Communication
Essential

Comunicare internamente ed esternamente all’
azienda è fondamentale per chi opera nel mercato. 
Saper fare e farlo sapere, sono due azioni differenti 
e la seconda risulta oggi più che mai complessa. Al 
nostro interno abbiamo una divisione che si occupa 
della comunicazione strategica d’azienda, della grafica 
e della stampa degli strumenti scelti. Con un team di 
professionisti interni, che seguono attentamente il 
progetto proponendo i migliori contenuti, ci occupia-
mo della selezione di strumenti, i più efficaci, per una 
comunicazione vincente. Tra le azioni da intraprende-
re, è compresa la definizione di un piano marketing 
che include la realizzazione di media a supporto della 
gestione aziendale, di cui ci occupiamo completamen-
te, dalla grafica ai contenuti comprensivi di copy, per: 
company profile, house organ, brochure, cataloghi, 
schede tecniche, inviti, magazine e tutta l’immagine 
corporate coordinata.

Internal and external communication is crucial for 
anyone working in the market. Knowing how to do 
your job and communicating it are two different 
actions and the second is today more complicated 
than ever. Inside our company we have a department 
which works in companies’ strategic communication, 
graphics and printing of the methods chosen. With 
a professional team that carefully follow the project 
proposing the best content, we work in selecting the 
most effective and successful methods of communi-
cation.  Among the actions undertaken is the creation 
of a marketing plan that includes the creation of 
equipment and support in the business management 
in which we complete dedicate ourselves from the 
graphics to inclusive copy content, such as: company 
profiles, house organs, brochures, catalogues, data 
sheets, invites, magazines and all the coordinated 
company image.

Web & Co.
Dinamici

Website & Co.
Dynamic 

In un concetto di comunicazione allargata non 
possiamo escludere la realizzazione di siti internet 
come strumenti di visibilità. Da uno studio effettuato 
internamente, su numerose case history, abbiamo 
acquisito la consapevolezza che un sito vetrina 
non può bastare, far funzionare i propri prodotti o il 
proprio brand in rete è assai più profittevole. Esistono 
disparate strategie di web marketing, i nostri media 
manager sapranno come consigliarti al meglio e 
indirizzarti nella giungla digitale tra web, App, intranet, 
e-commerce, social media & co.

A broad concept of communication includes the 
creation of websites as tools to increase your visi-
bility. A study we carried out in-house on numerous 
case histories, found that shop-windows may not 
be enough to make your product work or to make 
your brand more profitable. There are different web 
marketing strategies, our media managers know how 
to best advise you and guide you in the digital jungle 
amongst, websites, Apps, intranets, e-commerce, 
social media etc.











Falegnameria su misura
Custom Joinery

Da generazioni ci tramandiamo la passione per il 
“fatto a mano”. Fare oltre che ideare, è questa la 
nostra forza. Dare forma alle idee, trovando l’equili-
brio perfetto tra il bello e il funzionale. Ci portiamo dal 
passato la sensibilità e l’intuito nella scelta di materiali 
e finiture, ci occupiamo di seguire, attraverso il nostro 
personale esperto, tutte le fasi di lavorazione, con 
particolare attenzione a quelle di pre-montaggio che 
vengono fatte prime della consegna. 

Produciamo stand ed ogni tipologia di arredo per: 
stand, showroom, negozi, shop in shop, corner, 
vetrine, mostre, esercizi pubblici (Ho.Re.Ca.) e 
abitazioni. 

For generations we have passed down the passion 
for hand-made goods. We design and also create: this 
is our strength. Shaping our ideas, finding a balance 
between form and function. We bring from the past 
the awareness and intuition in choice of materials and 
finishings. We follow, through our expert personnel, 
all the working stages with particular attention paid to 
pre-assembly before the final delivery. 

We create stands and every type of furnishing for: 
stands, showrooms, shops, shop in shops, corners, 
shop fronts, exhibitions, public places (HORECA) 
and homes. 



Arredo
Design D’autore

Decor
Bespoke Design

Selezioniamo per i nostri clienti elementi di arredo 
esclusivi tra tavoli, sedie, poltrone, divani, imbottiti, 
pouf, tutte icone del design italiano, solo pezzi origi-
nali, nessuna replica: Cassina, Vitra, Flos, Artemide, 
Edra, Porro, Moroso, ne nascono così modelli di stand 
unici e inconfondibili. Soddisfare le richieste e le 
necessità del nostro cliente è una priorità, consigliarlo 
al meglio, fornendo soluzioni che siano commercial-
mente efficaci e, al tempo stesso, portatrici del senso 
estetico tipicamente italiano, è un dovere!

We select exclusive furnishings for our clients: tables, 
chairs, armchairs, sofaas, upholstered items, pouffes, 
all icons of Italian design and only original pieces – no 
replicas. Cassina, Vitra, Flos, Artemide, Edra, Porro, 
Moroso, etc., only the best to create unmistakable 
and unique stands. Satisfying the needs and require-
ments of our client is a priority, advising them as best 
we can, supplying solutions that are commercially 
effective and, at the same time, representative of the 
typical Italian taste and style: this is our must! 

Espositori Di Prodotto
Strategici

Product Displays 
Strategic

E’ importante decidere cosa esporre, quali prodotti, 
fondamentale scegliere come esibirli. Il nostro studio 
di progettazione si dedica alla ricerca del miglior 
supporto espositivo che valorizzi la gamma di prodotti 
presenti nello spazio da allestire. Complementi di 
arredo fatti su misura e studiati ogni volta secondo 
le necessità del cliente: vetrine, teche, mensolature, 
armadi, contenitivi, totem, cornici, box e ogni altro 
supporto concepito ad hoc.

It is important to decide what to display, which 
products and how to display them. Our design studio 
is dedicated to working out the best supporting 
display for your products. We provide custom furni-
ture accessories based upon our client’s needs and 
requirements: display cabinets and cases, shelfing, 
containers, totems, frames, boxes and every other 
conceivable type of specially-made support.

Visual & Display
Emozionale

Visuals & Display
Emotive

Lo stand è una vetrina temporanea di prodotti e 
servizi. Individuare quali tra essi esporre è, a tutti gli 
effetti, una scelta strategica così come la modalità di 
esposizione è tra gli strumenti commerciali cruciali da 
giocare nella partita fiera.

Il nostro team di architetti, in fase di progettazione 
dello stand, compie uno studio approfondito del 
prodotto e propone la modalità espositiva più effica-
ce. Ogni elemento è realizzato su misura, concepito 
per dare una nuova identità ed enfatizzare ogni 
singolo pezzo esposto: dalla minuteria alle grandi 
produzioni.

Stands are temporary showcases of products and 
services. Choosing what to display is essentially a 
strategic decision, as well as choosing how to display 
it and what crucial commercial tools to use in the fair. 

In the stand design phase, our team of architects car-
ry out an in-depth study of your products and propose 
the most effective exhibition style. Every element is 
completely customized, designed to give it a whole 
new identity and to emphasise each individual prod-
uct on display, from the smallest to the biggest.

Scenotecnica E Illuminotecnica
Sorprendente

Stagecraft And Lighting
Striking

Costruire uno spazio espositivo che si tratti di uno 
stand, uno show room, un ufficio, una sala meeting 
un’area mostre, implica anche lo studio e la cono-
scenza della percezione luminosa, per garantire 
confort visivo, valorizzare un prodotto o enfatizzare 
un brand, razionalizzando i consumi.

I nostri esperti sono capaci di creare sistemi di luce 
dinamica che interagiscono con l’ambiente circostan-
te, con la possibilità di intervenire sui colori, sull’in-
tensità e sulla distribuzione della luce stessa. Anche 
la selezione dei corpi illuminanti è un’azione accurata, 
ci avvaliamo d’importanti partnership con i principali 
nomi del design italiano: fari, lampade a terra, a 
parete, da tavolo, a sospensione, ma anche lampadari 
maestosi di grande impatto decorativo. 

When building an exhibition space such as a stand, 
a showroom, an office, a meeting room or a display 
area, it is essential to also understand the lighting and 
its perception, so as to ensure full comfort comfort 
and enhance the product and brand, whilst keeping 
consumption low. 

Our experts are able to create dynamic lighting sys-
tems which interact with the surrounding environ-
ment, with options in colours, intensity and distribu-
tion. Even the selection of light fittings is carried out 
with great care, and we have important partnerships 
in place with the biggest names in Italian design for: 
roof lights, floor lights, wall lights, table lamps, sus-
pended lights and also majestic chandeliers with high 
decorative impact.



Lavorazioni speciali
Dettagli

Special Projects
Machining

Nei nostri progetti proponiamo soluzioni innovative 
per spazi di diverse tipologie e destinazioni. Il nostro 
tratto è facilmente riconoscibile, per gusto e stile. 
Poniamo attenzione, quasi maniacale, alla scelta dei 
migliori materiali, che sappiamo impreziosire con 
particolari lavorazioni e finiture. Lavoriamo il legno, 
il ferro, la pietra, il vetro, e tutti i loro derivati così 
come i materiali sintetici le plastiche, le resine e i 
polimeri, da essi ricaviamo le migliori soluzioni di 
design.

In our projects we propose innovative solutions for 
spaces of a range of different types and destinations. 
Our work is easily recognisable in taste and style. 
We take care, almost obsessively, in choosing the 
best materials, which we know how to enhance with 
particular machining and finishing. We work with 
wood, iron, stone, glass and all the products made 
from them as well as synthetic materials such as 
plastics, resins and polymers – from which we 
acquire the best design solutions.

Capaci di interagire e dialogare con 
piccole e grandi realtà.

Capaci di interagire e dialogare 
con piccole e grandi realtà.

Interdisciplinary Team









Architetture creative ad alto
valore emozionale.

Creative architectures 
with high emotional value.









Piccole metrature,
grande impatto visivo.

Small sizes,
Great visual impact.





Noleggio Audio e Video
Interactive 

Equipment Rental 
Interactive Audio And Video















Stampa
No-Limits

Printing
No-Limits

Disponiamo di tecnologie all’avanguardia che i nostri 
tecnici associano a creatività, qualità ed attenzione nei 
dettagli, per garantire un risultato sempre eccellente 
ad alto impatto comunicativo. Ci occupiamo della 
stampa su piccoli e grandi formati, stampa digitale e 
off set, litografica, serigrafica per automezzi, sublima-
tica per tessuti e poliestere.

We use cutting edge technology which supports our 
technician’s creativity, quality and attention to details, 
to guarantee always excellent and highly communica-
tive results. We work in printing in both small and 
large formats, digital and offset printing, lithography, 
screen printing, sublimation printing for fabrics and 
polyesters.

Noleggio Audio e Video
Interactive 

Equipment Rental 
Interactive Audio And Video

Raggiungere il pubblico di riferimento è una missione 
aziendale, la comunicazione si avvale di numerosi 
strumenti supportati dalla tecnologia che agevola la 
velocità, la precisione ma soprattutto la spettacola-
rizzazione di trasmissione del messaggio. La nostra 
attrezzatura a noleggio   rappresenta ciò che di più 
contemporaneo esiste sul mercato: LED wall, video 
wall, totem touch, dispositivi VR, realtà aumentata. 
La consulenza che forniamo al cliente comprende la 
scelta del mezzo più efficace e la realizzazione del 
contenuto audio o video, da diffondere.

Effectively reaching your target audience is one of our 
company’s missions We communicate your message 
using specific technology which improves speed and 
precision and above all makes transmission of mes-
sage a true spectacle in itself. Our equipment up for 
rental consists of cutting-edge technology: LED walls, 
video walls, touch totems, VR devices and augment-
ed reality. We advise our clients in choosing the most 
effective devices and in creating the audio and video 
content to be put on show. 

Grafica E Branding
Efficaci

Graphics And Branding
Effective

Lo spazio espositivo: stand, negozio, show room, 
corner, shop in shop è un veicolo personalizzabile. 
Lo studio della grafica e della disposizione del brand 
è compito nostro. Ci occupiamo dell’ideazione e  
realizzazione di progetti grafici, della posa di: grafiche 
in vinile adesivo, loghi in plexiglass, forex, dibond 
intagliati a laser con altissima precisione, insegne teli 
di qualsiasi materiale e dimensione, banner, vele, roll-
up, digital display, video cornici ed ogni altro supporto 
alla comunicazione. 

All display areas, stands, shops, showrooms, corners, 
shops in shop, etc., can be completely personal-
ised. Brand graphics and disposition are our job. We 
create, realise and install graphic projects including:  
adhesive vinyl graphics; plexiglas, forex and dibond 
high-precision laser cut logos;  signs made from any 
material and in any size; banners, canvases, roll-ups, 
digital displays, video frames and every other type of 
communication support. 

Video E Multimedia
Experience

Video And Multimedia
Experience

Sollecitati da milioni di messaggi, facilmente fruibili, 
gli utenti sono sovraccarichi di contenuti, da qui la 
necessità di recuperare più informazioni nel minor 
tempo possibile. Le video produzioni sono un mezzo 
immediato, che sa appassionare, sa intrattenere e 
condire di emozioni il messaggio trasmesso. 
Realizziamo film aziendali corporate, adv di prodotto, 
trailer, showreel, tutorial, presentazioni o reportage 
di eventi. Ci occupiamo della direzione artistica, dello 
storyboard, della scelta della location, preparazione 
del set, casting styling e make up attori, copy per 
interviste o presentazioni. In dotazione le migliori 
attrezzature sul mercato per film ad una risoluzione 
fino a 5K. 

Sollecitati da milioni di messaggi, facilmente fruibili, 
gli utenti sono sovraccarichi di contenuti, da qui la 
necessità di recuperare più informazioni nel minor 
tempo possibile. Le video produzioni sono un mezzo 
immediato, che sa appassionare, sa intrattenere e 
condire di emozioni il messaggio trasmesso. 
Realizziamo film aziendali corporate, adv di prodotto, 
trailer, showreel, tutorial, presentazioni o reportage 
di eventi. Ci occupiamo della direzione artistica, dello 
storyboard, della scelta della location, preparazione 
del set, casting styling e make up attori, copy per 
interviste o presentazioni. In dotazione le migliori 
attrezzature sul mercato per film ad una risoluzione 
fino a 5K. 
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Stand  bu i l d e r s
Shop  e  showroom
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